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KOHIEIIIA I CTPYKTYPA IIOCIBHUKA3 AHTJIIMCbKOI MOBH TPO®ECIHHOI'O
CIIPAMYBAHHSA JIAA CTYAEHTIB CIIEINIAJIBHOCTI “®I3UYHA PEABIJIITALIA”

VY ecmammi posenaoaromvcs konyenmyanvi 3acadu, SKi asgeu 8 0CHO8y cmeoperHs nocionuxa ‘‘Professional English for
Physical Therapy Students” 3 aneniticokoi Mogu npogecitino2o cnpamyeans. s NPOQDUIILHUX GUIYUX HABYATLHUX 3aKNA0I8, CHTY-
OeHmu sIKUX Cheyianizylomocs y eanysi (izuunoi peabinimyii. Aemop o6IpyHmogye subip cmpyKkmypu ROCIOHUKA, IKULL NOOYOOBAHO
¥V 8IONOGIOHOCTI 3 KPEOUMHO-MOOYILHOIO CUCIEMOIO OP2AHI3aAYll HABYATLHO20 NPoYecy, wo 3anposaddcyemvcs y BH3 Yrpainu.

Knrouogi cnosa: nocibnux 3 aneniticokoi Mo6u npogecitinoco cnpamy8anis; KOMYHIKAMUBHICIb, IHmMe2payis 6uoie
MOBNIEHHEBOT OISIbHOCII; HABUAHHS AH2TIIICLKOT MOBU uepe3 3micm cneyianvHocmi “@izuuna peabinimayis”.

B cmamve paccmampusaiomcs KOHYenmyanbHvle NONONCEHUs, KOMopvle NI 6 OCHO8Y CO30aHUA NOCobus
“Professional English for Physical Therapy Students” 015 06yuenus aneautickomy s3viky npogeccuoHanibHol HanpagieH-
HOCMU 07151 RPOPUILHBIX BbICUUUX YUEOHBIX 3a6e0eHull, CIMYOeHmbl KOMOPbIX CREeYUATUUPYIOMCcs 6 0onacmu Gusuieckorl
peabunumayuu. Aemop daem 060cHO8aHUe 8bIOOPA CINPYKMYPbL HOCOOUS, CO30AHHO20 8 COOMBEMCMBUL C KDEOUMHO-MO-
OVILHOUL CUCMeEMOU OpeaHu3ayull yuebHo20 npoyecca, KOmopas 6600UMCs 6 8y3ax YKpaumbl.

Kniouegvie cnosa: nocodue no ananutickomy s3viKy npogecCUOHAIbHO HANPAGTIEHHOCHIU; KOMMYHUKAMUGHOCb, UHIMeSpayus
8U008 peuesoli OessmeTbHOCHIL, 00YUeHLe AH2TULICKOM A3bIKY Yepe3 COOepACcanue cheyuartsHocmu ““dusudeckas peabunumayus”.

The article describes basic conceptual principles applied for elaboration of ““Professional English for Physical Therapy
Students” manual intended for teaching English for specific purposes to the students who specialize in physical therapy.
The author substantiates the choice of the manual structure that was developed according to the credit-modular system of
education management introduced in Ukrainian higher schools.

Key words: English language manual for specific professional purposes, communicative skills; integration of all types
of speech activities; English language teaching through the content of physical therapy profession.

Kypc Ykpainu Ha iHTerparniro 10 €BpoIy 3HaX0AUTh CBOE BiJOOPa’KeHHs HE JIMIIE B Taily3l 3aKOHOJABCTBA Ta KO-
HOMIKH, ajie i y raixy3i ocBiTH.

Just mpodiiernx BH3 Ykpainu iHTerpariiiti nporecy 3B0IsThCs IO BULIKOITY (haxiBLiB, 1110 BOJIOIIOTH HE JIUIIE Ipode-
CIfHUMY HABHYKAMH Ta 3HAHHIMHU, a 1 X0ua O OJHIEF0 IHO3EMHOIO MOBOFO ISl CIIUJIKYBAHHS B IHIIIOMOBHOMY TIPO(eCiiHOMY
cepeioBuIL. Y 3B 513Ky 3 LM, HanpukiHii 1990-x pokiB, HU3KA yKPATHCBKUX TEXHIYHHMX BHUILIB, & 3r0JIOM 1 IHIIMX BHIIUX
HavyaJIbHHUX 3aKJIa/IIB, TIOYMHAE BBOJWTH JI0 HABYAJIBbHHX IUIAHIB JIUIOBY 1HO3EMHY MOBY SIK OKpeMy aucuuiuiiny. s kypcy
“JlinoBa iHO3eMHa MOBa” OyJ10 po3pobIieHo THIOBY Iporpamy BHKIIAIaHHsI iHO3eMHOT MOBH JUTsl IPO(ECIHHOTO CITIIKYBaHHS
“English for Specific Purposes”, MeToro sikoi € (hopMyBaHHS y CTyJEHTIB poQeciiiHOl KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHITT [2].

IocranoBka npo6aemu. Y cepenuni 1990-x poki JIbBIBChbKMI JiepkaBHUH yHIBepcUTET (PI3MYHOI KyJIbTYpH
(JIIY®K) craB nepmum 6a30BMM PO iIEHUM BUILEM, Y SIKOMY OyJIO pO3II0YaTO PO3POOKY HOBOTO KypCY, HaBUIBHUX
Ta poOOYMX MPOrpaM HOBOI AMCHHMILTIHY “(i3nyHa peadiniTamis”, 1o nepeadayae maroroBky daxisuis-dizpeadisiTono-
TiB /17151 pOOOTH 3 HEMMOBHOCIIPABHUMH 0CO0aMU; ISl TIOCTTPABMATHYHOTO Ta IMIC/ISIONEPAIifHOTO BiIIHOBIICHHS Malli€H-
TiB; JUIst pOOOTH y (DiTHEC-LIEHTpaX Ta MiATPUMAaHHs O€3MeKH Mpari Ha BUPOOHUIITBI TOLIO.

HabyTts crynenTamu npodeciitiol kBamidikaiii y MOBHINA BiIIOBITHOCTI 31 3aralbHOEBPONICHCEKIMU Ta CBITOBUMHU
CTaHJIapTaMHu niepeadavae BOJIOAIHHS aHIITIHChKOI MOBOKO 3 METOI MPOQeciiHOro crikyBaHHs [1].

Taxkum ynHOM, BUKIaaadi kadenpu ykpaincbkoi Ta iHozeMHuX MoB JIJITY®K onuuummics nepes HEOOXiAHICTIO poO3-
PpOOKH Ta yIpOBaJKCHHS CyYacHUX 1HHOBAILIMHUX MaTepialliB [yl HABYAHHS aHTIIHCHKOT MOBHU 3 METOIO MIPOQECIHHOTO
CIIJIKYBaHHS CTYJICHTIB, IO CIeNiani3yoThes 3 piznunol peadimitarii.

HeanexBarHICTh iCHYIOUMX HAaBYAIBHUX MOCIOHUKIB, TPAJULIHHUX IIIPYyYHHUKIB 3 aHIIIIHCHKOT MOBH, a TAaKOX Opax
ABTEHTHYHUX PECYpCiB, sIKi O BIANOBiNamM NOTpedaM CTYAEHTIB-pealiliToIorIB, 0 HABYAIOTHCS 3a KBaJidikaliitHuM
piBHEM “OakanaBp” Ta “marictp”, BUpinieHo OyJ0 KOMIIEHCYBAaTH CTBOPEHHSIM ITOCIOHUKA 3 aHTJIIHChKOT MOBH IIJTLOBOTO
MPU3HAYCHHS, SIKUM 1 CTaB MOCIOHUK Professional English for Physical Therapy Students.

AHaJi3 mocaimKeHb Ta mMyOJikamiil CBiIYNUTH, 1[0 Y PAJSHCHKI METOIUIN MpodiieMa HABYAHHS JIJIOBOTO CIILIKY-
BaHHS 3aC00aMH 1HO3eMHOT MOBH He poariisyianacs. [lounnaroun 3 1980-X pokiB y BITUM3HSHIN JIiTepaTypi 3’ IBISIOTHCS
JIOCIIJPKEHHSI, SIKI BUCBITJIIOIOTH OKpEMi NMPHHIMITK Ta IEBHI METOJUYHI 3acajy HaBYaHHS NPO(PECIHHOTrO CIIIKyBaH-
Hs1. Cepell HAyKOBLIB, SIKi IPUCBSITHIIN CBOI JTOCIIPKEHHS poOiieMi podeciiiHO CpsIMOBaHOT IHIIOMOBHOI KOMYHIiKa-
uii, moxxaa Hazatu P. I'. 3aiiueBy (Ha matepiani npodeciiiHoro crinkyBanHsi MopsikiB), M. I'. KouneBy (Ha marepiaii
crietianbHOCTI “byniBenbHi 1 goposxkui mammuu”), JI. b. Komisposy (Ha marepiaini cneniansHocti “lOpucnpynenuis”),
C. C. Konomiens (Ha 6a3i BAKOPUCTAHHSM JIEKCUKH HayKOBO-IIONYJISIpHOT Jliteparypu), JI. I. Mopceeky (Ha marepiaiti cre-
uianeHOCTI “@i3KyibTypa 1 criopt”), J[. B. ByOHOBY (Ha 0a3i imxeHepHO-TexHIYHOT siekcukH), O. b. TapHOnoONIBCHKOTO
(Ha MaTepiaii TepMIHOJIOTIT TPAKTUYHOT IICUXOJIOTT).

[pani O. b. TapHOMOIBCEKOrO Ta HOrO KOJIET 3aCiyrOBYIOTH Ha OCOOJIMBY yBary, OCKUIBKH IPHUCBSIUEHI po3poOii
IHHOBaLIHHUX METOJMYHUX MPHUHLMIIIB Ta NPUHOMIB HaYaHHS aHTIIICbKOT MOBH NPO(ECiHHOrO CIpsIMyBaHHS i3 3airy-
YCHHSIM HOBITHIX IHTEPaKTHBHUX METOJIHK [3].

Cepen 3apyOiKHUX yYEHUX OJHUMH 3 MEPIINX, XTO 3aiHABCS (DyHAAMEHTAILHUMH JOCIIDKSHHSIM HaBYaHHS MOBHU
Ta CIUIKYBaHHS HEIO 4epe3 3MICT IHIIOI HaBYAJIbHOI JUCLUILIIHHU (content-basedsecondlanguageinstruction) Oynn
D. M. Brinton, M. A. Snow, M. B. Wesche [5], siki 10B0JIi TOBHO OOTPYHTYBAJIU Ta Jali BUSHAYCHHS TAKOT'O HABYAaHHSI.

Merta nociipKeHHs ToJisiraia y BU3HAYCHHI Ta pealtizallii KOHIENTyallbHUX 3acall po3po0ku nocioHuka Professional
English for Physical Therapy Students, ioro CTpyKTypH Ta METOJIUKU POOOTHU 3 MOCIOHUKOM HA MPAKTHYHKUX 3aHITTAX 13
crynenramu II-111 kypciB, 110 crieninizyroTscs y rainysi GpisuuHoi peadiiTaii.
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O0’€KTOM JTOCTIKSHHS CTaJN aBTEHTHYHI (Pax0oBi TEKCTH Pi3HUX JIITEpaTypPHUX KAHPIB (HAYKOBA CTATTS, HAYKOBO-
TIOTTYJISIPHA CTATTS, OCIETPUCTHKA TOIIO), CIeTiaabHa (haXxoBa TEPMIHOJIOTIS TaTy3i MEIUIIMHA Ta (Pi3MIHOI padimiTarii.

BuknaneHHst 0CHOBHOTO MaTepiay. 3acaJHIYNM KOHIENTYaJIbHUM IOJIOKCHHSM, TTOKJIQJICHHUM B OCHOBY CTBO-
peHHs ociOHMKa, cTana Horo Opi€eHTOBaHICTh Ha MallOyTHIO npodeciro daxiBus 3 (iznuynHol peadinmiTarii, Mo 3AiHCHIO-
€THCS LIIJISIXOM HaBYAHHS IHIIOMOBHOT'O MOBJICHHS Yepe3 3MICT CIeLialIbHOCTI, TOOTO CTYIEHTH OTPUMYIOTh MOXIIMBICTh
OBOJIOJIIBATH aHTJIIIICHKOI0 MOBOIO Ha OCHOBI pealibHUX (paxoBux mpobiuem. Lleit npuHImn 3ade3nedyeThbes 3anyueHHsIM
JI0 IOCIOHMKA BUKIIFOYHO aBTEHTHYHHUX (PAXOBHUX TUCKYPCIB PI3HUX JKAaHPIB 13 IPYKOBAHUX Ta EIEKTPOHHUX JDKEPET.

TakuM 9HMHOM, OKpPIM PO3BUTKY MOBIICHHEBHX HABHYOK Ta BMIiHB peIEMIii Ta MPOAYKIli mpodeciifHOro yCHOTO Ta
MTMCEMOBOT'O MOBJICHHS, CTYCHTH TTOTJINOJIIOIOTE CBOIO CYTO (JaxoBy ITiATOTOBKY, JOTIOBHIOIOTH Ta PO3MINPIOIOTH O€3110-
cepenHi Ta (POHOBI 3HAHHS 3 TUCHUILIIHM “(izndHa peadimiTamis’”.

Jlo iHHOBaMIHHUX 0COOJUBOCTEH MOCIOHWKA MOYKHA BiJTHECTH BUKOPUCTAHHS TAKUX BHIIB MPO(ECIITHOrO iHIIIOMOB-
HOTO MOBJICHHSI SIK:

* MATOTOBKA Ta IyOJIIYHUI BUCTYII CTYACHTIB 13 CAMOCTIIHO MiATOTOBAaHUMH TIPE3EHTAIlIIMHU, TEMaTHKa KOTPHUX CTO-
Cy€eThCs X TIpodeciiHOl TiTTPHOCTI Ta BUKOHAHHS PO eciifHNX 000B’3KiB (HAPUKIIA], IPE3CHTAIlis 3 TUTaHb 0COOIH-
BOCTEH MiIrOTOBKH (haxiBIiB-peabiiTonoriB B YKpaiHi Ta 3aKOpA0HOM; IPE3CHTAIlis CAMOCTIHHO pO3poOIIeHUX peadii-
TaliiHUX ITPOTPaM 13 ypaxyBaHHSIM IIEBHUX 1HJMBIyJIbHUX ITOTPEO HEMOBHOCIIPABHHX OCI0 TOIIO);

* y MOCIOHUKY TaKOX HAaBOASATHCS 3pa3kyl KelciB (casestudies) Ta iHIIMX MPOOJIEMHUX 1 CUTYaTHBHUX 3aBJIaHb, y SIKHX
MOJICIIOIOTHCS NIEBHI npodeciiiHi cuTyalii, a BiJi CTyJCHTIB O4iKY€EThCsI BUSIBJICHHS! BMIHb TPUITHATH BiZNOBIAHE Ipodeciii-
HE pileHHs Ta 0(OPMUTH HOTO 32 JIOTIOMOT0I0 aHTJIIOMOBHHX BepOabHUX 3ac00iB (HATPHUKIIAJ, SIKi peKOMEH/allii HaaTn
TIAII€HTOBI, SKUA epedyBae B yMOBaX KIIIHIYHOTO BiIHOBIIOBAJIBHOTO Tepioxy abo MpOXoAnuTh aMOyIaTOPHY Mporpamy
peabimiTaii; IKy peadiiTaniiiHy Iporpamy 3alpONOHYBATH 3T1HO HaBEJICHOTO HAOOPY CHMIITOMIB 3aXBPIOBaHHS TOIIO);

* npodeciiiHi AUCKycii 3 TEBHUX MUTaHb, [TOB’SI3aHNX 13 BUPIIICHHSM TEOPETHIHNX, MPAKTHYHUX YU TPODITAKTHIHIX
3aBJanb (iznuHol peabimitauii (HanpuKia, opratizaiis podo4oro Miclsi Ha BAPOOHHUIITBI UM B YCTaHOBI, MPO]IJIaKTHKA
3aXBOPIOBAaHb ONMOPHO-PYXOBOT'0 anapary TOIIO);

* YIIPOBAHKEHHSI HACKPI3HOI IPOEKTHOI pOOOTH CTY/ICHTIB, SIKa MOJISTAE B YIIOPSAKYBaHHI YIIPOAOBXK KypCy HaBYAHHSI 1H/THBI-
IyaJbHAX IPOQECiHIX TepMIHOJOTIYHIX TIIOCApIiB, SKi HAPHKIHII KYpCy 00’ €JHYIOTHCS, KOPEKTYIOTBCS 1 SBIISTFOTH COOOFO KiH-
LIEBHI MaTepiajIbHNH MPOTYKT BUKOHAHOTO MpoekTy. CItit 1o1aTH, 10 11eH BU/] Ha4aIbHOT pOOOTH BUMArae yMiHb | HABHYOK KO-
pHCTyBaHHS Mepesketo [HTepHeT Ta iHpopMaIliHOTO MoKy Ha TpodeciiiHMX aHTTIHCHKNX CaiiTax Ta y Taily3eBUX CJIOBHUKAX.

* [HIIIOI0 XapaKTEPHOI OCOOJIMBICTIO MOCIOHKMKA € BEJMKA ITMTOMA YacTKa OPUTIHAIBHOIO TEKCTOBOIO MaTepiany Ta
BIJIMOBIIHUX 3aBJIaHb JUIS PO3BUTKY HaBHYOK O3HAHOMIIIOBAIBHOTO, MEPErJIsIOBOr0 Ta MOIIYKOBOTO YMTaHHS, TOOTO
caMme THX BUJIB YHTaHH:, SKUMHU TIOCITyTOBYEThCS 3TNt 9UTa4 MPH BiOOPi mpodeciifHo peneBaHTHOI iH(opMariii;

Ire oHI€I0 KOHIENTYaIhHOIO XPAKTEPUCTUKOIO MMOCIOHIKA € IHTerpallis yCcixX BUIiB MOBJICHHEBOI MisSUTBHOCTI (YCHO-
IO MOBJICHHS, 2y IIIOBaHHS, YATAHHS, TCbMA) y HABUYAILHOMY IIPOIIECi, 0 3a0e3MeUy€eThCsI CaMOI0 CTPYKTYPOIO MOcio-
HUKa, sika Oe3rmocepeIHb0 00YMOBJIEHA BUIIE3raJaHUMH KOHIETITYJIbHUMH 3aCa/IaMH.

[TociOHuK MOOYMOBaHO y BIAMOBIAHOCTI 3 KPEIUTHO-MO/IYJILHOK CHCTEMOIO OpraHizanii HaB4aJIbHOTO MPOLECy, 110
3anpoBaKyeThCs B YKpaiHi. TunmoBuil Kype “aHrmiiicbka MoBa MpodeciitHoro CriikyBaHHs i OakajgaBpiB, 3TiAHO 13
BUMoramMu MIHOCBITH 1 HayKH YKpaiHu, TOBHHEH OXOIITIOBATH €Tall HABYaHHS Bij piBHA B 1+ (He3anexxHmil KopucTyBad,
pyOikHHUI piBeHb) 0 piBHA B2 (He3amexHWid KOPHCTYBad, MPOCYHYTHH PiBEHB) i 3a0e3MeveHHs JOCSATHEHHS BHITYC-
KHAKAaMU PiBHS HE3aJC)KHOTO KOPUCTYBayua aHTIIHCHKOI MOBH. BiH € HEOOXiqHWIA AJIS BCIiX CICIiaIbHOCTEH 1 BUMarae
MiHiMyM 270 ayIMTOpHHUX aKaAeMiYHUX TOJuH Ta 126 roauH Juist caMmocTiiHoi podotu [2].

[NociOHMK CKITamaeThes 13 4-X MOJYJIIB, KOXKEH 3 SIKUX MICTUTh 2-3 posaiau (yeboro 10 posaitis — Units). Po3niiu mocio-
HHKa TEMaTHYHO MPUCBSUCH] PO3IVISAY HACTYIHUX MPOOJIEM: MEpIIHi MOIYJIb CKIAIAEThCs 3 TPhOX po3/iiiB: 1) [Ipenmer ta
¢izpeabinitamnii B YkpaiHi Ta iHmmx kpainax; 2) [leprira Mmeraaa 10momMora; BHOip Ta 3aCTOCYBaHHS 3aCO0IB TIEPIIOT MEINIHOT
JIOTIOMOTH BiJITIOBITHO /IO BHIIB OTPHMAaHUX TPaBM UM YIIKO/DKCHB; MOBEMIHKA pATyBabHUKA; 3) TimoOymoBa mromiHu. [lo
JIPYTOro MOIYJIF0 BXOJSTH HACTYIHI po3zimm; 4 — 5) DizionoriyHi cucTeMu opratismy, ix (QYHKIIT Ui TATPIMKH TOMEOC-
Ta3y; CepLEBO-CYAMHHA Ta JUXaIbHA CUCTEMH opraHizMy; 6) di3ndHa peabimiTallist MPY 3aXBOPIOBAHHSIX CEPIICBO-CYAMHHOL
Ta JMXaJIbHOT CUCTEM. Y TPEThOMY MOJIyJIi po3risiiaeThes 7) OMopHO-pyXOBHi anapar JitoanuHu Ta 8) Disudna peaditiTaris
TP TTOPYIICHHSX OTIOPHO-PYXOBOTO amapaTy B oproresnii. YeTBepTuit Moy s MiCTUTE po3zin 9) HepBoBa cuctema JIFOAMHN
Ta 10) OcobmBocTi podoTH (hi3peadiTiToNoriB 3 MalliEHTaMH, SKi MAIOTh YpayKEHHSI HEBPOJIOTIYHOro Xapakrepy. Yci 10 pos-
JIJTIB TTOCIOHMKA 3aBEPIIYIOTHCSI KOHTPOJIIOIOUMMH 3aB/IaHHSIMHU IIEPEBAKHO TecTOBOI (hopmu. KoskeH po3/ii onparpoByeThest
YIIPOZOBXK I1’SITH — CEMH JIBOTOANHHUX TIPAKTUYHNX 3aHATH Ta BOCBMH — JECSTH T'OJIMH 1HUBIlyaJIbHOT JOMaIHbo1 pOOOTH.

VYci HaBYaJIbHO—-METOIMYHI MaTepiii NOCIOHMKa, IX TeMaTHYHEe HAIIOBHEHHs Ta npodeciiiHe crpsMyBaHHs 3acBiquy-
FOTh III¢ OJJHY KOHIICTITYaIbHY OCOOJIMBICTh MOCIOHUKA, & CaMe — 3IIHCHCHHS MDKIIPEIMETHUX 3B’ SI3KIB MK HaBYAIbHH-
MU IUCIUIUIIHAMY “‘NTijoBa iHO3eMHa MOBa” Ta “(hi3myHa peadimitaris’.

Bucnosku. [locionuk Professional English for Physical Therapy Students HaJtae MOKITHBICTB IHTETPYBaTH Cy9acHI METOIIIHI
TEXHOJIOT11 BUKJIAJAHHS aHTJTIFCHKOI MOBH 31 CITCIIIAITI30BHIAM 3MICTOM JUCIIMIUTIH ““‘(i3udHa peabiTiTartis’’; TO3BOJISIE 3MIHCHIOB-
TH B3a€EMOIIOB’ sI3aHE HABYAHHS MOBJICHHEBUX YMIHB Ta MOJKE CTaTH 3aCO00M CAMOCTIHHOT pOOOTH CTYICHTIB-(i3peaOLIiTONIOTiB.
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